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Ready to get your build on? This is a big coop and it may require 
a sprinkle of stamina and a pinch of patience. Our advice? Call 
on your friends, call in pizza and make it a party. The end result 
will have you and your chickens dancing with delight. 
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114.0129 Fixings Pack Eglu Pro Wheels

114.0105 Eglu Pro Box F Wheels
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DE Räder Übersichtszeichnung · FR Plan de montage pour les roues · NL Montageplan Wielen
IT Ruote: Istruzioni di montaggio · ES Montaje básico de las ruedas · SE Översikt över hur du monterar hjulen
DK Eksploderet diagram hjul · NO Oversikt over hvordan du monterer hjulene · PL Rysunek złożeniowy koła

Wheels Exploded Assembly
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DE Das haben Sie erhalten · FR Ce qui est fourni · NL Wat u heeft ontvangen · IT Cosa avete ricevuto
ES Qué ha recibido · SE Vad du har fått · DK Hvad du har modtaget · NO Hva du har fått · PL Co otrzymałaś/eś

What you have received
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       If you are adding your wheels later on and have already attached the run mesh please start with    
iioiStep 1

· DE Wenn Sie Ihre Räder später hinzufügen und den Eglu Pro Run bereits angebracht haben, beginnen Sie bitte mit 
Schritt 1
· FR Si vous ajoutez vos roues plus tard et que vous avez déjà fixé l’Eglu Pro Run, veuillez commencer par l’étape 1
· NL Als u uw wielen later toevoegt en de Eglu Pro Run al hebt bevestigd, begin dan met stap 1
· IT Se aggiungerai le ruote in un secondo momento e hai già collegato l’Eglu Pro Run, inizia dal passaggio 1
· ES Si va a añadir las ruedas más adelante y ya ha instalado el Eglu Pro Run, comience con el paso 1
· SE Om du lägger till dina hjul senare och redan har anslutit Eglu Pro Run, börja med steg 1
· DK Hvis du tilføjer dine hjul senere og allerede har tilsluttet Eglu Pro Run, så start med trin 1
· NO Hvis du legger til hjulene dine senere og allerede har festet Eglu Pro Run, start med trinn 1
· PL Jeśli później dodasz koła i już podłączysz Eglu Pro Run, zacznij od kroku 1

        If you have not assembled your Pro Run yet, please proceed to Step 2

· DE Wenn Sie Ihren Pro Run noch nicht zusammengebaut haben, fahren Sie bitte mit Schritt 2 fort
· FR Si vous n’avez pas encore assemblé votre Pro Run, veuillez passer à l’étape 2
· NL Als u uw Pro Run nog niet in elkaar heeft gezet, ga dan verder met stap 2
· IT Se non hai ancora assemblato la tua Pro Run, procedi al passaggio 2
· ES Si aún no ha ensamblado su Pro Run, continúe con el Paso 2
· SE Om du inte har monterat din Pro Run ännu, gå vidare till steg 2
· DK Hvis du ikke har samlet din Pro Run endnu, skal du fortsætte til trin 2
· NO Hvis du ikke har satt sammen Pro Run ennå, gå videre til trinn 2
· PL Jeśli jeszcze nie zmontowałeś swojego Pro Run, przejdź do kroku 2

2

1
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     Remove all cable ties (800.0103) attaching mesh to the frame. Remove Arm Track Guards 
(p064.1188) and Mighty Clips (810.0131) and keep safe for later

DE Entfernen Sie alle Kabelbinder (800.0103), mit denen das Netz am Rahmen befestigt ist. Entfernen Arm 
Track Guards (064.1188) und die Mighty Clips (810.0131) und bewahren Sie sie für später auf
FR Retirez tous les serre-câbles (800.0103) fixant le treillis au cadre. Retirez les Arm Track Guards (064.1188) 
et les Mighty Clips (810.0131) et conservez-les en lieu sûr pour plus tard
NL Verwijder alle kabelbinders (800.0103) waarmee het gaas aan het frame is bevestigd. Verwijder Arm 
Track Guards (064.1188) en Mighty Clips (810.0131) en bewaar ze voor later
IT Rimuovere tutte le fascette (800.0103) che fissano la rete al telaio. Rimuovi le Arm Track Guards 
(064.1188) e le clip Mighty (810.0131) e tienile al sicuro per dopo
ES Retire todas las bridas para cables (800.0103) que sujetan la malla al marco. Retire los Arm Track 
Guards (064.1188) y Mighty Clips (810.0131) y guárdelos en un lugar seguro para más adelante
SE Ta bort alla buntband (800.0103) som fäster nätet på ramen. Ta bort Arm Track Guards (064.1188) och 
Mighty Clips (810.0131) och förvara säkert för senare
DK Fjern alle kabelbindere (800.0103), der fastgør nettet til rammen. Verwijder Arm Track Guards (064.1188) 
en Mighty Clips (810.0131) en bewaar ze voor later
NO Fjern alle kabelbånd (800.0103) som fester nettet til rammen. Fjern Arm Track Guards (064.1188) og 
Mighty Clips (810.0131) og oppbevar det for senere 
PL Usuń wszystkie opaski kablowe (800.0103) mocujące siatkę do ramy. Usuń Arm Track Guards (064.1188) i 
Mighty Clips (810.0131) i zachowaj je w bezpiecznym miejscu na później

1

810.0131 800.0103 064.1188
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DE Bitte lesen Sie jetzt Schritt 4 der Eglu Pro Run-Bedienungsanleitung, um die Montage abzuschließen
FR Veuillez vous référer maintenant au manuel d’instructions Eglu Pro Run, étape 4, pour terminer l’assemblage
NL Raadpleeg nu de Eglu Pro Run-handleiding Stap 4 om de montage te voltooien
IT Fare riferimento ora al manuale di istruzioni dell’Eglu Pro Run, Passaggio 4, per completare l’assemblaggio
ES Consulte el paso 4 del manual de instrucciones de Eglu Pro Run ahora para completar el montaje
SE Se Eglu Pro Run-instruktionsmanualen Steg 4 nu för att slutföra monteringen
DK Se venligst Eglu Pro Run instruktionsmanualen Trin 4 nu for at fuldføre samlingen
NO Vennligst se Eglu Pro Run instruksjonshåndboken trinn 4 nå for å fullføre monteringen
PL Aby dokończyć montaż, zapoznaj się teraz z instrukcją obsługi Eglu Pro Run, krok 4

Please refer to the Eglu Pro Run instruction manual Step 4 now to complete the 
assembly

4
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DE Das war’s! Sie haben die Räder nun fertig gestellt · FR C’est fini! Vous avez monté les roues de votre Eglu Pro!
NL Klaar! U heeft de wielen gemonteerd 
IT Tutto finito! Avete completato il montaggio delle ruote del vostro Eglu Pro!
ES Hecho! ya has montado las ruedas del Eglu Pro! · SE Nu är du klar! Du har byggt ihop hjulen till din Eglu Pro! 
DK Sådan! Du har nu monteret hjulene på Eglu Pro! · NO Sånn! Du har nå montert hjulene på Eglu Pro!
PL Gotowe! Ukończyłeś montaż kół do Eglu Pro!

That’s it! You have completed the Eglu Pro Wheels!
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DE Wie die Räder zu verwenden sind (Auslauf aus Gründen der Übersichtlichkeit nicht angezeigt)
FR Comment utiliser les roues (L’enclos ne sont pas représentés par souci de clarté)
NL Het gebruik van de wielen (Ren afgebeeld voor meer duidelijkheid)
IT Utilizzando le ruote (Recinto rimossi dall’immagine per semplificare)
ES El uso de las ruedas (El corral no se muestran por simplificar)
SE Att använda hjulen (Hönsgården visas inte här för att det ska vara lättare att se)
DK Sådan bruges hjulene (For at simplificere er går ikke vist her)
NO Slik bruker du hjulene (Hønsehuset er ikke vist her for å gjøre det lettere å se)
PL Użytkowanie kół (Wybieg nie są pokazane dla lepszej przejrzystości)

Using the Wheels (run not shown for clarity)
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